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Projekt
Roland Gross, Zürich
Mitarbeiter: Siegfried Saur

Oberstufenschulhaus Petermoos, Buchs

Ecole secondaire Petermoos, Buchs
Petermoos High School, Buchs

.W

Das Projekt ist in 2 Bauabschnitten geplant.
Im ersten Bauabschnitt sollen 1 Klassentrakt,

1 Abwartwohnung, Singsaal und 2

Turnhallen erstellt werden. Der Klassentrakt
ist in drei Einheiten gegliedert, in den beiden

Zwischenräumen zwischen den Einheiten

ist jeweils der Festpunkt mit WC-Anlagen

angeordnet. Jede Einheit enthält pro
Geschoß 4 Klassenräume, die durch
Herausnehmen der mobilen Trennwände zu einem
Großraum zusammengefaßt werden können.

Pour ce projet on a prévu une réalisation en 2 étapes.
La première étape comprendra une aile de classes, le

logement du concierge, une salle de chant et 2 salles
de gymnastique. L'aile des classes s'articule en trois
parties séparées par deux noyaux contenant les locaux
sanitaires. Chaque unité contient 4 classes par étage,
ces dernières pouvant se transformer en un grand
volume par déplacement des éléments de cloisons
mobiles.

The project is planned for realization in 2 stages. In the
first construction stage there are to be built 1 classroom

tract, 1 caretaker's flat, a music room and 2

gymnasiums. The classroom tract is articulated into
three units: in the two intermediate zones between the
units there are two cores with toilet facilities. Each
unit contains per floor 4 classrooms, which can be
combined into a large hall by removal of the movable
partitions.

Modellaufsicht. Links die Turnhallen, in der Mitte
Abwartwohnung und Singsaal, rechts die beiden Klassentrakte.

La maquette vue de dessus. A gauche les salles de
gymnastique, au milieu logement du concierge et salle
de chant, à droite les ailes de classes.

Model, top view. Lett, the gyms, in centre, caretaker's
flat and music room, right, the two classroom tracts.

Modellaufsicht. Im Vordergrund die Turnhallen.
La maquette vue de dessus. Au premier plan les salles
de gymnastique.
Top view of model. In foreground, the gymnasiums.
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Lageplan.
Plan de situation.
Site plan.

1-3 Turnhalle I Salles de gymnastique I Gymnasium
4 Abwartwohnung I Logement du concierge I

Caretaker's fiat
5 Singsaal I Salle de chant I Music room
6 Klassentrakt I Aile de classes I Classroom tract
7 Pausenplatz I Cour de récréation I Recreation yard

Südansicht.

Façade sud.

South elevation view.
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Längsschnitt 1:600.

Coupe longitudinale.
Longitudinal section.

6

Grundriß Geschoß E 1:600. Zusammenfassung eines
Quadranten von vier Klassen zu einer zusammenhängenden

Unterrichtsfläche.
Plan de l'étage E. Regroupement de quatre classes en
un volume formant une surface d'enseignement d'un
seul tenant.
Plan of floor E. Combination ot four classrooms into a
single tract.
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Grundriß Geschoß C 1:600.
Plan de l'étage C.

Plan of floor C.
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Grundriß Geschoß B 1:600.

Plan de l'étage B.

Plan of floor B.

Grundriß Geschoß A 1:600.

Plan de l'étage A.

Plan ol floor A.
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7-9
7 Mehrzweckraum I Salle polyvalente I Polyvalent

room
2 Bibliothek I Bibliothèque I Library
3 Klassenraum I Salle de classe I Classroom
4 Naturkunde I Sciences naturelles I Science room
5 Lehrerzimmer I Salle des professeurs I Teachers'

common room
6 Eingang vom Pausenplatz I Entree donnant sur la

cour de récréation I Entrance seen from recreation
yard

7 Sprachlabor I Laboratoire de langues I Language
laboratory

8 Mädchenhandarbeit I Travail manuel filles I Girls'
handicrafts

9 Schulküche, Hauswirtschaft I Cuisine d'enseignement,

économie domestique I Domestic science
kitchen and classroom

10 Metallwerkstatt I Travail sur métal I Metalwork
11 Holzwerkstatt I Travail sur bois I Woodworking
12 Schutzraum I Cave-abri I Shelter
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